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;•';. .".. Hirdetések és Nyiltterek 
m a g á l l a p o d á s szerin-t vé te* j»«k^ 

Az oláhok. 
A románok nálunk mint oláhok 

eléggé ismeretesek és- azon nemzetisé-
"geJt^t/ózé tartoznak, melyek a magyar 
j ál fon eszmének, a m«gyar-tiy«lvnek; a 

.^jaagynr fajnak esküdt -ellenségei. me-"l 
Ivek hazában élnek sok emberöltő 
óta, de ezt az opoágot nem akarjak el­
ismerni, a hazának. 

A legutóbbi küzdelmek bizonyítót-
fák be nekünk a leghathatósabban, hogy j 
mi a magvai román, mire képes a ma­
gyar elleni, mit képes tenni hazája el­
len mehet ő el nem fogad hazájának. 
Tekin tsünk a .forradalom napjaira és ok­
vetlen a kigyót keblén melegető anyára 
gondolunk, Kit hálából legelőször mar 
meg a gonosz fajzaiu állat 

;* Nétwök Romániát Itt fk gyűlölik*, 
megvetik a magyart, ezek~is a Iegna-
gvobli ellenségünk. Izgatnak ellenünk 
könvi ékkel s pénzzel dolgoznak izgatá-
saik. melyeknek területe Magyarország 
nemzetiségével Jaktn földrésze Oda künn 

Romániában rajonganak ti dákoromá-nia 
eszméjeért,- és iunep akarnak ilf tápot 
gyűjteni az ellenünk való g\ ülöfet láng­
jai mellett. • ~, 

Rossz politika, a véletlen sors, vagy 
n két faj. a román és magyar, termé­
szetének külön félesége okozták ezt &-
szerencsétlen, visszás helyzetet 

Mert bizony Romániának érdeké­
ben állana a velünk való jó T Í S Z I U I V . 

Egész külön álló nemzet- ő a keleten, 
s mi is, mely Ivei határos, az vagyunk. 
De különbség mégis csak van közöt­
tünk és bedig t.z. hogy a-ml alkotmá­
nyunk ezeréves, az ő alkotmányuk meg 
egy idős Kárról v királyuk uralkodásával. 

.--A r ikoroidánia hülyeség vagy ví­
zió, mely tettet nem ölthet. Rajta lesz 
Kunipa két iragy álla ma. a mi monar­
chiánk és a német, níég' a tőrök is. 
mely mint láttuk a göröggel szemben, 
szinten nem tehetetlen 

De hisz csak « románok gyűlölete 
akarja e/l. a román király nem, mert 
1 Károly a békét hirdette itt [siliárkö-

: szöiKŐjéliej;, a hivatalos békét a ml ál­
lamunk és az ő kis országa között.-me­
lyet ápolni 'akar. ' . ' 

' -A" hetek elint momloi t pohárkö-. 
87.ÖHtő szavait vissz^dézzük^pihogy egy 
következtetést vonjunk beiolevS. román 
király ákurja a magyar riéppéT 'a ba­
rátságot, hát a román nép -miért nem 
ukarja? ' . ' ... - : 

O h . , mert a barájság csak névleg 
van' meg s csak a gyűlölet lángol. 
Avagy nem a legnagyobb gy-ülölet-Jti-
fejezését jelenté nz.a tény, hogy mikor 
a roi.t u.( a első királya itt látogatást 
tett a magyar metropolisbau. mely al­
kalommal a magyar újságírók két tes­
tülete a román kollegák tiszteletére ban­

kettet adott, erre a bankettre, mi ke je­
pen a királvlátás napjaira e ur v. mond 
egy romau ujsagiro júll el es a meg­
rí'in leit lakomát nem a roman újságírók, 
lianeni a román király tiszteletére" köl­
tői t-k el és Rákosi Jenő nem n' román 
újságírókat éltette, hanem a román k i -
njlvi felköszöntő Mikszáth Kálmánt. 

As utolsó rózsa, 
— T h o m a s M o o r e . — 

íme, i t t a nyárnak utolsó rózsája, 
Egyedül virágzik. . . 

Minden kedves társa e!virított régen. _ 
Már nyomok se látszik. 

Egy bimbó sem nyilik sehol a közelben, 
Nem piroslik egy sem, 

Nem felelnek néki illatos sóhajjal, 
Hogyha szirma lebben. 

M i t é r lehervadni a tőre roskadva. 
Csak gondolni rájuk. 

Nézd, már mind pihennek boldog nyugalomban, 
Menj te is hozzájuk, 

HulIásdT le szirmaid, vessed meg az ágyat, 
Pihenjél el szépen. 

Hiszen rokonaid régen alszanak már . . . 
Illat nélkül . . .Mélyen. 

Siess!..Hogyha minden bimbó elhervadna 
A barátság fáján, 

Ha a szerelemnek csillogó útjáról 
Lemaradnánk árván, . 

Hogyha igaz szivek mind elárvulnán 
Miat te, szép v i rágom. . . 

Ó h ! . . k i ÍB akarna még tovább szén 
Ezen a 'v i lágon? . 

í'átzivr Árpái. 

en'vedu 

I / -

. t é r t e , mind, mind melegen érinti a mi szt-
I vünket, s ha az lehetséges volna, még inkább 
i_ niegszeretnűk Erzsébet királynét t)c már 
\ régesrégen ott van ő minden jőravolő n i -
i gyárnak a szive közepén! 

' Az issó-iki kiállítás kalotaszegi szobá­
jában a gyönyörű régi varrottasok- között 
volt egy ujabb darab is, egy ^Menyasszony-
lepedő;" ez megtetszett a felséges' asszony­
nak s hozzám azonnal jö t t a sürgöny, hogy 
ennsk a kívánságnak nem lehet ellenszegülni,^ 

T á j é k o z t a t ó 
A K A U i T A S Z E G I YARROTTASROL. 

Irta: Gysrasttiy-Zsigsas. 
Most hogy a bájos ifjú berezegné: 

Teek Mari oly korán szállt sirba mint az ő 
bájos nagyanja gróf Rhedey Klandia, meg­
hatottan gondolok arra, hogy mily kitünte­
téssel fogadta a berezegné szokat a varrót-
taaokat, melyeket szerény nászajándékul kuld-

. t ein, s mely tény csak abban lelhetett jogo­
sultságot, hogy — a mint akkor hittem — 
Anglia leendő királynéjának a nagy.anyja, | tehát tudassam a lepedő árát. Erre a hideg 
Erdély hegyei köaűl való magyar lány volt. borzogatott; mert hát az a lepedő nem olyan 

._• így került a királyi nászon ezelőtt négy 1 lepedő, mist más! Egy szép fiatal menyasz-
évvel, a kalotaszegi paraszt leányok munkája ; szony, Kovács Erzsi, Kok unszoló, rábeszélő 
az uralkodók dusajándékái közé. És így van ' szóra adta ide, hogy bemutassam. .Aztán 
bejegyezve abban a vaskos könyvben, mely a baja ue essék, rürskölés se érja; mert annak 
nássajándékok jegyzéke .Sík piecee of .Tran- . a fod*>r vászna olyan mint a virág, a -var-
silvanien varrottas Preseténd by Madame j rása, mint a gyöngyszem; a vak 's láthassa, 
De Gyarmathy. - j bogy csztondeig görnyedtem - alatta, mig 

És ily diadalmas utat sokat jár t az én i ^gv k ív arra m I " 
népem munkája a: kalotaszegi -varrottas, a | .— Há t aztán Erzsi, nem adnád el'.' 
mióta az őéi varrást feltámasztottam ba- ! — Jaj, instálam, néni jó arról még 
lottaiból. v , z>/csek beszélni sem! (>da nem adnám azért a 

A többek kőzött sohasem fogom el- { széles világért! — Aztán kezd aggódni: 
felejteni azt az esetet sem, mikor az 1 
iki országos kiállítás nyarán Erzsébet k i ' ' 
rályné hazajött; mert Erzsébet királyné min­
dig hazajöt mikor a nemzetnek gyásza, nagy 
öröme- vani A mi - hagy! királynénk - ajkáról 
gördülő magyar szó, az < > -szeméből hulló 
köuy,„a nemzeti nagy ünnepre való baiu-

— De istenein uram, vájjon nem is éri 
valami történet, valami rosz, ba- arra mesz-
sze vistik? " I 

^ ( i . gy.-monostori embernek 
a havas; a b.-hulnyadinak .arra 
begy : mind a. kettőnek s egyáltalán minden 
kalotaszeginek .arra m é s s z é B u d a p e s t . ) 

i - arra -mész-

' I ^ ! 
I ,4rra UH 

"be" a azyjő-

" V . - . . 
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Ki rú lvuk eljövetele sóin vol tképp '* 
rávenni a/, e l l enünk ilnliflrnfl! roinaji la­
pokat, hogy alköldjék tudós í tó ika t 1 Ez 
legjobban jellemzi a helyzetet ~ZL 

' K á r o l y király; t anúságo t tehet ven-
' dégszerotetüi ikki ' l a a r ró l , hogy mi nem 

g\ idoljuk a r o m á n o k a t , i )o az tény, 
hogy iTolia fejed, Imiik ilt j á r t , a roma-, 
nok sz ivében a magyarok eileai gwdo-
let é p p ugy lirrp, m i n t annak ebáile.l 

•Ea a r o m á n o k sajtójának, tágjai m i n 
jö t tek e l . . bog\ az i l t l á to t takból , rjlé|f-
győződés t ''Szerezve, feli i l i igosilsuk. a ro­
mán népet , mely előt t t o v á b b r a is el-

sziraz időjárásban ál tal iban' véve jól ha- nemcsak Czellben. Aztán meg í m nagy baj 
. . . . - , t 4 - r - i .. «,i.»í az*ucküiík. bogy a mi usag esinyaló urunk 
Iádnak: igy *.BÍ5W 1-f. se et. »• takar- a f c , e

B Í

B e k u o k nem kedves dógok-
inányropa beverinelose is. nagynbbara be van | k a l ' u v e B t l i j u v i j o u o v o n a ha ne is értöne 
fejezve, ahoz a másik bivataloskodaSbo olyan nagyon; 

•é> üglirőlással * szólék mert bizony akkó lögalább hamar kitűnnék 
alá talajkészitéssel'foglalkoznak•mostaniban. I » szülét onnan, a hová nem is.^toilyen em-

lenoégi'H mai mit tt ni'.igy a { . ' 

KÖZGAZDASÁG. - •*. 
A vetések állása és a mezőgazdasági-álla­

pot 1897. évi november bú l'én. 
(A foidmwr-Ueüyyi m.-kir. jHÍnigtrrinm/i<t~ <tr. 
állandó íjatdasági {uJiitiiilktúl beérk'eiitt jrjrv-

— táttk .ilapj'iH.) ' 
---Október hó második- felében .szárazabb 

időjárás uralkodott s ennek folytán a szán­
tás és rétes munkája is gyorsabban haladt. 
Az ország nagy részében bevégezték nz őszi 
vetéseket s a magvak többnyire jól ki is 
keltek, csakhagy belyeukint a Rágjon el­
szaporodott egerek, továbbá 0 vetési bagoly-
pille a itt-ott a drótfereg és a besszeni 
legyek is jelentékeny károkat okoznak. 

Egyes" vidékokim. különösen pedig a 
Duna jobbpartján, a Tisza-Maros szögen és 
az erdélyi vármegyékben sok helyütt ' uj 
maggal kellett pótolni a vetéseket.. A fér­
gektől és rovaroktól szenvedett vetését töb­
bé-kevésbé gy'engék. sot itt;oU rosszak, eb­
ién ben az ezektől megkímélt'vetések álta­
lában véve kielégítők es j»V részben már 
jól meg is bokrosodtak. A repczebeii T Í fe­
kete hernyó szórványosan szinten sok kárt 
okozott; egyes varmegyékben egész "tábla 
vetéseket elpusztított. 

A gazdasági munkálatok a kedvező 

Takarmánynemttettmii iwiesou hiány 
Á L L A T £ 6 K 8 /. S É ü Ü G Y. 

. _ 59, Vas megye. 

Takonykór és bőrféreg: Körmend 1 
udvar, - w-sf 

"Himlő : Rudas 3 tulv. 
Sertés,,rhánez: Bursn. 1-^idv. Csatár 3 

u.. Jáák 1 t i . . . Me.szlwi H u . . N.-Nárda 3 
tt., ólad 3 u.. Seeirt-Öotthard 2 u. . T a -
•karrs 2 n., összesen' a község 16 űdvttr. 

- - SélTésvész;, Biif.su. Cséuyc. Poroszló.-
GersiT-flyőiTHr.'Hegyfalu. Jálct .lohhágyi. 

1 Ostli-Asszam fa. Vep. öss/eseríJfO'község. 

bőr kell, hanem amolyan, — s akku többet 
használnya a körűek mint emígy. . . 

Hiszen mondok mért nőm hagyják a 
inaga szabadjára az olyan einbört, a kinek 
talány csupa betegségbű is, minding csak 
olyan félé dogok inotoszkának ,SZ léjiben, 
hogv miképpön is löbetnye valamit lenditö-
nvi valami haszuyós dogon — ingyen és s 
mifélén -mások -mig böcsületős pénzért sem 
tőimének sőuimit. 

Hát nem táláuak elég kenyör keresőt 
a mi uság osinyáló urunknak, ara a másik 
funcziójára'.' talányi «da ölig embört,- — de 
ere a másik uság csinyáló féle hőcsületes -
nagy munkára, a kive jó lelkiusmerettel sok 
jó cselekedetőt lebetuye végbe vnoivi. mi 
legalább nem sokat talánánk, — peig végig 

I: 

J á n o s bá a f a l u b ö l c s e t u ­
d ó s í t á s a i . — 

-. Erú'sson uagyszögcVütött az óvasó^kö. 
rönk Ryébc, a mikó azi kezdte óvasnyi egyik 
tagiásunk, valamelvik mnezáj—lapba, -bogy a 
mi uság csinyálő tinink, tisztán egy-két em-
Is'.r inijáu inost ezután roá nem Czellben liá­
néin Sárívároii fog laknyi. Muudok e.re az­
tán az óvasó környék, hogy gyauitom én eb­
ben a dologban az politikát; inert hát ké-

-rönj álosaii .mindenii.lt rölidnek muszáj lönnvi 

"' * ; fs níztü'uk má niindcutölé első ijedtünkbe, 
hogy ara a veszüdclmös Sári.várira, kényszö-
rödik mönnvL uság csinyálő ur. 

Hanem hát ián cuak sokféle mind ma­
gyarázatok és ékes heszidek után. s kiváló 
képpcn, hogy a k e d v ó s izetnetjét ísTelóvas-
t i i i i . hogy hál nem baj az aká bő van is az 
uság csinyálő ur Jeje, csak a maga bellin lö-
U--.0. — a lap szí csak" mindig egyönös rön-
dibe fug gyünui, ^~ s abbn a megkűdött va.--
uti tabetláiiu_is valahogyan kifuudátuk, hogy 
seliős futásba mint a masina — hát sjjg egy 
óra alatt is ruöglátogathat minket — h á t ' 
esak mán az óvasó körünk is lielé nyugszik 
a dologba - ezt mógigértélT ncköm. 

Én peig nivr leszek az. nv az igaz bö­
csületős uton a . mcllikön mőg indut, akár 
hogyan és merre is essék a sora kedvös uság 
esinyáió uramnak. 

Hallottuk hogy mennyi vésződségibe van 
uság osinyáló urnák sz a karácsonyi - vásár 
vagy mi is az a mellikbe -azt az ezereszten­
dős lepödöket akarják mögmuiogntnyi a mel-
liklííi még a király asszonyok i svö t tek? Azt 
bcszilc az a tökszamár balszomszidom, hogy 
ezokat a varrásokat nőm az embőrök hanem 
a spreritusták csioyálják -az Erdélyországi 
nagy hegyi hallangokba. Ezön aztán magam 
tudományos eiuliör létömre ugy tőlfortyam-
tasáf hogy égisz atyailag kéjsan lőrütem. Ta­
lány csak nöra fog ezir a csekélységért is tis-
kárushoz inönni '•' 

Mögmagyaráztam aztán; hogy azokat a' 

—: Mert instálom, ilyen ..fehéres- nincs 
több a hazában . . . l-V haza pedig a kalota­
szegi embernek a saját faluja , 

Szép is volt az nagyon. Akkortájt már 
csakis a fehérest" ús az írás — utánit varrta 
a nép, a z -úgynevezett - T á r r o t t a s - ,aáf régrs> 

_régen kimeut a divatból. Az 1 js/ö-iki kiál­
lítás után én kezdtem vjssaatautani az ősi 
munkát. Egy néhány 4eányt, kit; aztán a 

^falvában teryasatették. 
Igyekeztem luegnyugtatni a menvasz-

szouyt, mert minden áruu óhajtottam, hogy 
az a gyönyörű darab disz^se,^'kalotaszegi 
szobai.- Négy szél pompás fodovvászonra volt 
varrva, az . u g y t i e v t t a t ^ L i a n y é r v s é s olyan 
volt, m i n t h a J i ű í e h S r ^ á r t ó j W z s á k duzzad­
tak volna a halváuysárgárB ^t'odrosságon. 

Erzsi erősen hangsúlyozta, hogy b«n-
nejn megbízik', s. végre ideaSta a lepedőt, 
S., ptemberlK.il less a lakodalma, akkora yi*t-
szsvárjs, mert anélkül nem lehet mcny:is?zuny 
senki l'.s most épen ázt a feltett drága kin­
cset akarja a királyné é s azt nem szabad 
mondani, hogy annak nincsen ára. Mert hát 
a széles világol még á magyarok .királynéja 
sem iud*ná érette adni: de ha tudija is, azért t .rzsi elmei 
sem L i t y i a szép imeayasszony, lebálább Igy követu-ui a tekin 

I . .. illpauo.- ladabol [ 

Nyomban befogadtam és indultam 
Gverö-Mouitstor felé. Ott terem az igazi 
fodorvás'zou. Az a regényes szép falu az én 
szülőföldem és szülőföldje annak a'kit. meny--
asszonynak is. Megálltam a leseles kapu 

fogasra égy sárga kancsó fölé, a pár ta . fe­
hér, gyöngy boglnrai ragyogtak az. ajtón be­
özönlő nap lényben, a leomló szalagok pedig, 
n.ini :.a bin^i ,;ai. volna, 

i '" . A kalotaszegi leányoknak legféltettebb 
kincse, drága ékessége a fehéigy ongyos párta. 
Akkor teázik' *fel először, mikor konfirmál-

clött ; a jó gázdacsalád szénát gyűjtőit a 
kértben, csak Erzsi volt élűi,' a küszöbön . 
ülf-és varrta fr menyasszony ingéuek a piros : Sak, é s akkor titölszoT, mikor saját e s k ü v ő T 

-.valio"-jét A mint raeglátottr a -aosiho* r jökje--swiultek.-- - 1'.:: .. . . . . . . . . 
futott. : \ . . . . 1.- Vállára tettem a kezem: 

— Instálom, talán haza huzá a febé- — Erzsiké! szép, széfKaz a párta, de 
re.s lepedőt? szép ám az aranyos fejkötő i s ! 

- - "Még nincs szeptember, Erzsi, sildig Gyorsan kérdezte: -
van a s/,.ok! Misit esak azért jöttem k ö z é - j Talán bizony, ins tá lom, látot t «gy . 
trk, hogy'Valami régi varrottas-iuimák kel- I szépet arra messze ts^» • „ 
leuéiick, náhid vau a láda kulcsa V 

- — Nyitva van, in-táe-m ; tüstént kihá­
nyok mindent, -tia parancsolja. 

' Ks pár pillanat . inídva a dédanyák 
gyönyörű munkái ellepték a karós padokat. 
Én |>cdig mindazon törtem a fejem, bogy 
mi módon kezdjem ezzel a kis leányával V 
'indok veljjk hiiiini, irtm-r. ni 'jól az eszök 
jVrását, de ez a menyasszony lepedő felelte 
súlyos kérdés volt. ; 

Erzsi tlmercng\íc nézett égyj pontra-; 

ndla. 
t é té t A mint kivette a tu-

párti ját , felakasztotta a 

(A kis leány azt hitte, hogy Budapes­
ten láthat az rrnber olyan fejhez simuló, 
arany sujtásos kis fejkötőt, a milyet i t t hor­
danak a vékony, fehér kendő alatt.) 

- Ez a vágyakozó kérdés egyezerre jő 
ntba igazított: - * -

— Láttam. Erzsi, egy nagyon, nagyon 
szépet. Hej!, mint ragyogna az s patyolat 
kontyoló alatt! " * v ' ^ 
'{ — Jagyön drijga, ínsljüen,? 

—' Bizony na jvon . . . jDe7 tndut mit, 
Eczsi: nézz ttsst, ide, hiszen neked van* még 

f" r s *r • 
egy olyan menyasszonyi lepedőd, mind a má. 

^ : - > " . s :' Á 
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váazonyokat él ékpt varrásokat, azuk atui i -
déri szépséges. igaz magyar psraBzt lányuk 
csinyáljak, a mely nömzedék ezer esztendője 
óta sem fajút el. s-' -. 

Jól mundottam-e kedves uság cainyáló 
ur '! 

JÁNOS. 

I roda lom. i 

Sfugynrortz'ig tüi-tán*le. Csuday Jenödr. 
egyetemi magán tanár, premontrei kuuunok 
két kötetes munkája: Magyarország története, 
második bővített és javított ' kiadásban jelént 
meg. Csuday professzor munkájs'nem szoros 
értelemben vett tankönyv az iskola számára, 

''mert tanulsággal s'haszonnal forgathatja, min­
denki, aki aU|His éa vibigos előadásban akar 
megismerkedni hazánk: a fajunk válságos 
múltjával. Szerző ismeri >s fel is használja a 
legújabb kutatások eredményeit. Kritikája 
megbízható, fölfogása objektív, előadása vi 
lágos és plasztikus. Munkájának- kiválóságát 
egyébkéut legjobban az a körülmény dioséri 
bogy nem is nagy idő alatt immár a máso­
dik kiadásban forog a -kozöuség kezéu Meg­
említjük ezúttal, hogy a munka német fordí­
tása karácsonykor'hagyja el a sajtót. A k é r 
díszes vászonkötésben-.iuegjelent mű megren­
delhető szerzőnél:. Budapesten? y 1 í 1. József- . 
körút 19. szám alatt 9 frt. bü krért. Bolti 
ára 12. f r t lesz. 

Ujdonságolw 
— Uj osztály mérnökség Kis-Czell-

ben. A közel jövőben megnyitandó' Kis-
nzell-P:iu3orfi L é . vasút részére Kis-('zell-
beh osztály mérnökség állíttatott fel. mely­
nek vezetésével Iloor Jenő főmérnök bízatott 
meg, kí: itteni működését, ni.ir meg is 

.kezdte. — Szaporodunk, 
__=- J-sö oszt. váróterem. A kis-

ezelli állomás bővítésével - mini halljuk 
egy régóta érzett hiány fog megszűnni. 
Ugyanis a felvételi épület átalakítása- és 
kibővítése alkalmával külön I-sö osztályú 
váróterem fog létesíttetni, s kellően beren­
deztetni. Az állomás niegiiagyobbitsával — 
állomásunk dunántul egyik legnagyobb ál­
lomásává lesz, a melynek forgalma foly­
tonosan nő. 

— Kristyan Ferencz és Meszes La­
jos • páil'ai lakósok f. évi »k.tóber l'7-en 
Pálfan « mezőn ősszeszóllalkozta-kr — 
Úgyannyira hogy a dolog. köztük -már-már 
tett legesseggé . fajult, midőn "odaTuent ifj. 
ile^zes hajós es atyja .pártjára állott... 
Kzt látva Kristyán Ferem-z lin;iüéza szin­
ten a perlekedőkhöz sietett s -é. is saját 
atyja pártjára állott, azonban őt egy kapá­
val- ifj. Meszes Lajos ugy fejbe, ütötte, 
hogy azonnal összerogyott. A tettest felje­
lentették a kevesellj jbirósigjhi). 

**> Korcsmai Csendelet. Folyó évi 
október hp 21-en a keiiienes-mihályfai 
korcsmában, pálinkázás közben Németh 
Iienes és Nagy Pál egytiiáissal szóváltásba 
keveredtek, minek- vége az lett. hogy Né­
meth -{lenes zsebkésével Nagy Pált jól 
niegszurkalta. emez pedig zséhkéseuNeineth 
[íénéís -vállába vágta. i. " -

— Páros viaskodás. T ő r ö s Jánoí 
'és Olbei károly kis-ezelli lakos béresek 
egymással "már régen fei/üll viszonyba vol-
tukNuig nem f. évi október 2li-áu boszti-

Jok kwrt. es Olbaj egy. kiuiyhitkessel—tá­
madta meg ellenfelét Vörös. Jánost, ez pe­
dig egy fejszével védte magái: l igy- ezen 
nemes fegyverekkel aztán egyihast jól 
helyben hagyták. 

— Magyar historikus a királynál. 
Csuday Jenő dr. egyetemi magántanár, pre 
montrei kauonok a király lcrfrrtőobi budaperofi 
tartózkodása alkalmával kihallgatáson volt H 

rcz alkalommal átnyújtotta ( I felségének Ma­
gyarország története czimü munkájának 
melyről irodalmi Tovatunkhau mi is mégem­
lékezünk — diszkötésü példányát. A király 
igen szívesen fogadta az ismert történetttt-
dős ajándékát s több izben megköszönve k i ­
jelentette, hogy a munkát kézi könyvtarában 
fogja elhelyezni. • - . . 

— Színészet Pécset t . A pécsi nemzeti 
színház igazgatója Somogy t Karoly olyan 
előadásokat produkál az idén Pécsett, hogy 
a legmagasabb igényeket is kielégíti. Szín­
társulata kitűnően .van szervezve, előadásai 
összevágok, tökéletesek, műsora változatos. 

. kiállításai szépek, Ízlésesek, szóval fővárosi 
sziuvonalon áll. Kiválóbb tagjai: Angyal 
.lika. SoHit^yraév- Kováes M . Szohncr Olga. 
LeoppH Kraneziska, Ligethi Mazj,. Rétlij, 

ü k . hát- ha annak, arra messze, jól megad­
nák az árát, vohetnél te azon egy olyan ara-
nvos fejkötőt és még- maradna belőle más 
egyébre in 

Tiltakozva rázta a fejét-es még a vál­
lát is megrántotta.. I>e szóhoz jönni sem en­
gedtem ; élénk színekkel festettem egy kép­
zeletbeli aranyos lejkötöuek a szépségét-: 
olvan gyönyörű az, a milyet még nem látott 
soha senki ezen a vidéken . 

Egyszerre osak közbe szolt': 
— .Aztán,~""iu»táíöin,' vau azon arany 

rózsa 
— 'Van"bizony még arany tulipán is 1 

• •— Arany tulipán, is" Kifutok, • inslá-
lom. édes anyám után. 

Kuvácané asszonyomat'az arany tulipán 
mellett még az is érdekelte, hogy, ha már 

— Erzsi rászánná magát a lepedő eladására, 
mennyit adnának^érette, mert ö ennyin meg 

- eniivin aíól nem adna. Iái nem is adta. Az 
-pedig .akkora.ár volt,, hogy <n épen a felél 
sürgönvöxUtfn meg a kíállitás felügyelőjének. 
Ajptán sajátkezüleg diszitotletd—fél egy ara­
nyos fejkötőt s azt mind menyasszonyi aján­
dékot küldtem cl. , J -

\ Mikor, bejött Bánfíy-Hunytrdra meg­
köszönni, azt mondta: ' 
, , J^:', ; ' . , : ' ' * • . • ~:^/, g 

— Igaza vala. int-tuloin, hogy nincs a 
.. hazái i j n M több ilyen gyönyör üreges fikötő. 

Ke visszagondolva erre • a dologra, di­
csek r^s^rtfcítt^ei kTfí M M r n e m , hogy igm-
zam volt, mert csakis ily utakou-módokon 
lehetett megteremteni ennél, a népnek o házi 
iparát- Pedig ez a házi ipar áldás i t t : ezzel 
lendített fiatal leány a szülök sorsán •' 
e mellett a varottassal annyit szere«.nek, 
bogy szép őfci visdetökct is -még dísze­
sebbé teszik. 

Azért '.mondják az erre utazók, hogy a 
kalotaszegi leány pgy-egy Ubon járó tulipán, 
mert igazán virít nem ;<->:ik fiatal Bflptégük, 
ájle gyónyiirü' tájviselelet<.k ÍM, melyet még 
ázeídxS n-t&ijít.* bogy tnindig tiszták. He­
gyes nrrti riiagas sarkú píros ' ozizmáikat 
ctmk akkor vetik le, mikor a pataklmn >>uly-
koliiak. Igazán, liogy ni • j . járó, •. tul i -
.pánuk íik; n btrgy az én, vonzalmain milv 
ertüa volt liozzájuk mindig, megmutatja egy 
régen^J*i?i".| .i»iy*te'él, m<*lyet a nzcrkceztál 

fcüxré .tebet nTnfkaképck. a kalotaszegi. 

Kina, Németi (Jireila, Andortty ^é ter , í 'siki 
. l.:ir./:.í, Uunyaili Józset', Uttveiii, Terényif 

l'.iburi, pH.rbéh-, I k l l i é* az igazgató maga. 
— Tót furfang. 1 1 . . . . . á áUomaaou 

• ugy lót atyi i i hátán üagy kosárral a vonatba. • 
M.- iparkodik. A kalauz'Iizonbau az 

atyatii eUben megakadályozta a Janónak bi-
! "vatalus * ktíinolysággal tiidomáuára hozta, hogy 

a koeinrat nem szabad bevinni, hanem azt 
, felkeli adni 6 Jauvt .a podgyádZ kocsihoz 
1 utawitutta. —- .lauó szabadkozott s'kusaráíiol 
• -uein akart megválni, de- felérik tekintete s 
j mozdulatai elárulták, hogy'magában bizonyos 
j . eaéivekn'íl tanakodik. — Végre a kalau// 
' azon kijelentésére, Hogy _a kosarat vagy -vigye 

be a jtoügyáíZ kocáiba vagy pediir kosarag-
' tói vifuta marad,— a kosarat még *is a. pwl-
\ gyász' kociiba bevitte, de egyuttah könnyes.-
' szemekTrel. arra kér té > „konduktor"' urat, 
! ;ho4ry a kosarat feluc JioritBak ő~maga pejig 
: l.K;szaili..a"' axélniíly k..csiba. A vonatvezető 
i Janónkat megkérdezte, ^bogy nó Janó mid 
' van a kosárbau í* Atyai.nk fejét vakarva 
{-»a*gj>heb"zen nyögte k i , bogy" „kirem alán­

ban -- bír abban fenyü /madarak vaunak. 
A vonat megindulása után a vonatvezető 

már kiváncbiságlxíl is a kosarat fedi"*.,iepc-
dőt félre liuzla hagy megnézhesse a^Teínyö 
maíTarakat, ilyeneket még nem látott. — 
Mily nagy volt azonban meglepetése midőn 
a.icuyó madarak helyett egy szöezke torzom 
borz hajú tengeri kunyeret -majszoló tót gye­
reket talált a kosárban. — Janónk ugyanis 
otthon kicHzelte a maga- furfangos eszuveli 
liogy a fiát knnárba léve . elviszi Hpcstre s 
igy a gyermek után iizetendö összeget szé­
pen ^tegfogja takarítani, mert azt gondolta, 
hogy a kosarat a koraiba -b*>ögja vihetni s 
eiért inajd nem kell semmit sem fizetni. 
Hogy ii. fiu meg ne 'éhcszOu még kenyérről 
is ellátta. Az szép terv azonban már az első 
állomás előtt lelepleződvén dugába dőlt az. 
egész dolog, uöt a helyett, hogy magának 
valamit megtakarított volna, még többe és 
került mintha rendet* uton j á r t volna, inert 
az első állomásig 3. f r t_60 kr. bírságot is 
külön a kosárról járó* illetéket is megkeltett 
.fizetnie. Janónk est ugyan nem igeit v " ' t 

'hajlandó kiegyeiditoirrp** tfiak aVfcor búzta 
kí a lelt zacskói csizmaszárából a jelenvol­
tak derültsége mellett - amikor már l>ecsu-
kas-al lénvégették. Janónk sokat 
hatott ezen ügyes-bajos utazáa alatt: lehet, 
hogy^-okult a veszedelmen, lehet azonban, 
bogy ujabb furfangon gondolkozott. , * " 

N E - K K I t > . 

— líekl.im a MirkÖTeWrn. N«r[v-Yi "-k 
egyik temetőjében iaihatók a követrkezu r 
ezialitások. Kgy szép márvány obeliszk a 
következő felírás olvasható: „ I t t nyi.: nik 
Jolin Smith, a ki egy <Jfilt-revolverrel ölte 
meg magát. A legjobb fegyver kétségbeesett 
e mire re k számára". Má>> sirkö, más felirat: 
„ h l log nyugodni Jaili.vs' líeltoii, a kinek 
jelenleg az ötödjk avenue ŐT. számú házá­
ban nagy és kitűnően felszerelt börüzlete 
van" Kgy .liarmadiT , sirkovön végre a kö-

' vetkező felirat díszlik: -igyatok Jones gyá- ' 
r.» való sört. ba k*vül akartok jnaudni e 
falakon." 

rtkttaffivilágából" pim könWlá^r. 

r ? > - r " , . T • 

iíT- 1 kvin szitm. .«.. S'.I7 

-1 
Árvefesi hirdetményi i 

A kis-ezelli- kfr: jbir'isdg mniit tkvi'lia-
kivonat. 
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~" b»r végrehajtatóknak Nagy Erzsébet'végre­
hajtást -szenvedő e l leniül frt iű kr tőlie. 
ennék" .1 S96. évi október hó 23-ik napja-
tói járó $•/* kamatai. =12 frt 50 kV peri, 
7 frt 95 kr. végrehajtási. 7 frt 50 kr je­
lenárverés kéryeiiyi '-költségek, továbbá: 60 
frt 32 kr töke/ ennek. 1896. évi novem­
ber 1-tol járó C'/o kamatai 9'frt 30 kr,' 
peri 7-frt S5 kr, Végrehajtási ét^7 frt lf> 
kr, árveiés fólyamodási költségek behajtása 
iránti végrehajtási ügyében a szombathelyi 
kir. törvényszék, a kis-czolü kir. jbirósiig 
terflletén:-Nemes-Magasi községben fekvő a 
nemes-magasi 1062 sz. tjkvbeu A \ 
hrstám alatt foglalt 47 számú házas- in-
"gatlan 160'frt és "a 7 S3"2/a hrszáui alatt 

. foglalt 'ingatlan 339. frt kikiáltási árb»ii 
Nemes-Magasi kOzségházáuáLtó'-Scf.' Avi Ja-

•niiar-M-tfíik napjáh délelőtt 9 órakor 
"nyilvános bírói árverésen eladatni fog. 

A venni s7.ánrféko&i£ tartoznak a ki­
kiáltási árnak 10%-át bánatpénz fejében a 
birói kiküldött kézéhez letenni. 

; - 4 vételár és ennek az árverés napjr-, 
tél számítandó 5% kamatai í -bó alatt le­
fizetendő. --- Az árverési feltételek alulirt 
hatóság és Nemes-Magasi községházánál te­
kinthetők ineg. - ' 

Kir j bíróság mint tkvi hatóság Kis-
Czellben, 1897. évr október hó 23-á'n. 

DÁSZUV 
- kir. aljárásbirő. 

- KmtXNtaALJAI L A f O g ^ 

Hirdetéseket és 
k ö z l e m é n y e k e t * 

á tVMZ . 

takarékpénztári könyvvezető KIS-CZELL. 

november 14. 

Nem ellen .reklám 
c s a k 

a'valóságot adom tudtára a mélyen 
tisztelt közönségnek hogy egyenesen az 

Első Magyar 
Asbest áru - gyárbői rendelt és véd­

jegygyei ellátóit 

Asbest talpbélések 
nálam is vannak raktáron és megren­
delhetők "e mellett minden női-, gyér- Vj. 
inek és férfi czipész munkált' szolid -' 
kivitelben s leszállított áron kaphatók. 

Kis-'Czell, 1897.-november hő, 

u 
rr -

Asbest 

- Mély tisztelettel 

S z á l a t / J ó z s e f 
czipész. 

_ 1 

Dr. Hóg-yes korszakol találmánya 

A s b e s t-t a 1 p bé 1 é s 
Niici Mánitjits! 
SÍIM litinidii! 

TUB BlghÜlll! 
ha iiÉfilelittiji 

Követeljük az . 

Asbest-talpbélést 
ciipéazeinktól. 

Felaátteknk 35-45 
•Timit I írt 20 kr. 

- Gyermekiknek 
20-34 Mimin 60 kr 

enf utiavit mellett. 

Dr. Uőgyes találmányát szabadálom védi 
minden országban. — JJívebb felvilágo-
:—- - sitást készséggel ad. . 

„Az Első magyar astiestáru oár" 
lludapestr T I . , Sziv-utcza 18. 

Kis-Czellben kizárólag: 
REIF DÁVID urnal kapható. 

S Í ' O . M . - . : « 9* 

A vonatok indulása Kis-Czellből. É A vonatok érkezése Kis-Czellbe. 
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